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รัฐบาลท้องถิ่นจะจ่ายค่าเช่าบ้านให้ 3 เดือน 

                                                                          Hisako Hemmi 
ท่านที่ไดร้ับผลกระทบจากไวรัสโคโรน่า (COVID-19) ท าให้ไม่มีงานท า หรือรายไดล้ดนอ้ยลง ส่งผลให้ไม่สามารถจ่าย 
ค่าเช่าบา้นได ้ทางรัฐบาลทอ้งถ่ินจะให้ “เงินช่วยเหลือส าหรับท่ีอยู่อาศยั (Juukyo kakuho kyuufukin)” 
“เงินช่วยเหลือส าหรับท่ีอยู่อาศยั” เป็นเงินท่ีทางรัฐบาลทอ้งถ่ินจะมอบให้ท่านเพ่ือน าไปใชจ้่ายค่าเช่าบา้นเป็นเวลา 3 เดอืน 
 
คนต่างชาตกิ็สามารถท าเร่ืองขอรับเงนิช่วยเหลอืนี้ได้ 
 
ก่อนหนา้น้ี เงินช่วยเหลือน้ีจะมอบให้กบั “คนท่ีก าลงัหางานใหม่อยู่” 
แต่ตั้งแต่วนัท่ี 30 เมษายน ไม่จ าเป็นว่าจะตอ้งเป็น “คนท่ีก าลงัหางานใหม่อยู่” ก็สามารถท าเร่ืองขอรับเงินช่วยเหลือน้ีได ้
 
คนที่มีงานอยู่แต่รายไดล้ดนอ้ยลง หรือคนทีต่กงานแต่ยงัไม่ไดท้ าเร่ืองหางานใหม่เพราะผลกระทบจากไวรัสโคโรน่าก ็
สามารถท าเร่ืองขอรับ “เงินช่วยเหลือส าหรับท่ีอยู่อาศยั” ได้ 
 
โดยท่านสามารถเขา้ขอค าปรึกษาไดท้ี่ “หน่วยงานให้ค าปรึกษาและช่วยเหลือในการใชชี้วติ” ในแต่ละเมืองท่ีท่านอาศยัอยู่ 
หากท่านไม่ทราบว่าจะตอ้งไปตดิต่อที่ไหน ขอให้สอบถามไปยงัท่ีว่าการเทศบาลเมืองท่ีท่านอาศยัอยู่ 
 
 

  ที่มา: 
「家賃を、3カ月、町が払います」 

（やさしい日本語ニュース／withhnews・朝日新聞 2020年 4月 28日） 
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